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In agro Falerno Hannibal ex insidiis Fabii Maximi se expedivit. Postquam XIV annos 

in Italia complevit, Carthaginienses eum in Africam revocaverunt. Ibi Hannibal 

bellum cum Romanis componere frustra cupivit.  

 

Quod ut praedones animadverterunt, abiectis armis ianuae appropinquaverunt et 

clara voce Scipioni nuntiaverunt (incredibile auditu!) virtutem eius admiratum se 

venisse. Haec postquam domestici Scipioni rettulerunt, is fores reserari eosque 

intromitti iussit. 

 

quorum auctoritatem secuti multi, non solum improbi verum etiam imperiti, si in 

hunc animadvertissem, crudeliter et regie id factum esse dicerent. Nunc intellego, 

si iste in Manliana castra pervenerit, quo intendit, neminem tam stultum fore, qui  

non videat coniurationem esse factam, neminem tam improbum, qui non fateatur. 

 

Coluntur tamen simulatione dumtaxat ad tempus. Quodsi forte, ut fit plerumque, 

ceciderunt, tum intellegitur, quam fuerint inopes amicorum. Hoc est, quod 

Tarquinium dixisse ferunt exulantem:«Tum intellexi, quos fidos amicos habuissem, 

quos infidos, cum iam neutris gratiam referre poteram». 

 

Α. Na μεταφράσετε τα παραπάνω κείμενα. 

        Μονάδες 40 
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Β.1.α. Na γράψετε τους τύπους που ζητούνται για καθεμιά από τις παρακάτω λέξεις:  

 

Fabii Maximi:  την κλητική ενικού 

Carthaginienses: την αφαιρετική ενικού στο θηλυκό γένος και την αιτιατική  

   πληθυντικού στο ουδέτερο γένος 

armis:   την αιτιατική πληθυντικού 

fores:   την ίδια πτώση στον άλλο αριθμό 

auctoritatem:  την κλητική ενικού 

coniurationem: την αφαιρετική πληθυντικού 

neutris:  την γενική ενικού 

 

         Μονάδες 7 

 

B.1.β. Να γράψετε τους τύπους που ζητούνται για καθεμία από τις παρακάτω λέξεις: 

 

clara:   την αιτιατική ενικού του ουδετέρου στον συγκριτικό βαθμό 

multi:   την γενική πληθυντικού του ίδιου γένους στον συγκριτικό βαθμό 

crudeliter:  το επίρρημα στον συγκριτικό βαθμό  

inopes:   τον αντίστοιχο τύπο στον υπερθετικό βαθμό 

          

         Μονάδες 4 

 

Β.1.γ. Να προσδιορίσετε το γραμματικό είδος των παρακάτω αντωνυμιών και να 

γράψετε τον γραμματικό τύπο που ζητείται για καθεμιά από αυτές:  

 

se:   την δοτική πληθυντικού στο β πρόσωπο 

iste:   την αιτιατική ενικού στο ουδέτερο γένος 

neminem:  την  δοτική ενικού στο θηλυκό γένος  

qui:   την αιτιατική ενικού στο ίδιο γένος 

          

         Μονάδες 4 

 

Β.2.α. Να γράψετε τους τύπους που ζητούνται για καθέναν από τους παρακάτω 

ρηματικούς τύπους (για όσους σχηματίζονται περιφραστικά να ληφθεί υπόψη το 

υποκείμενο):  

 

cupivit:  το β ενικό οριστικής ενεστώτα στην άλλη φωνή  

animadverterunt: το α πληθυντικό υποτακτικής παρατατικού της ενεργητικής 

   περιφραστικής συζυγίας 

admiratum:  το γ πληθυντικό οριστικής μέλλοντα  

rettulerunt:  το β ενικό προστακτικής ενεστώτα στην ίδια φωνή 

intromitti:  το β πληθυντικό οριστικής παρακειμένου της παθητικής  

   περιφραστικής  συζυγίας 

factum esse:  το γ πληθυντικό υποτακτικής παρατατικού στην άλλη φωνή 
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fore:   το β πληθυντικό προστακτικής μέλλοντα 

ceciderunt:  το απαρέμφατο μέλλοντα στην άλλη φωνή  

intellegitur:  την δοτική του γερουνδίου στην άλλη φωνή 

 

         Μονάδες 9 
 

Β.2.β. secuti: Να σχηματίσετε τους τύπους που δανείζεται το συγκεκριμένο ρήμα 

από την ενεργητική φωνή. 

         Μονάδες 6 

 

Γ.1.α. Να αναγνωρίσετε συντακτικά τις παρακάτω λέξεις: abiectis, auditu, id, 

improbum, amicorum, neutris. 

         Μονάδες 3 

 

Γ.1.β. Postquam XIV annos in Italia complevit, Carthaginienses eum in Africam 

revocaverunt: να ξαναγράψετε την δευτερεύουσα χρονική πρόταση με τον ιστορικό ή 

διηγηματικό cum. 

         Μονάδες 2 

 

Γ.1.γ. abiectis armis: να αναλύσετε την μετοχή στην αντίστοιχη δευτερεύουσα 

πρόταση με όλους τους δυνατούς τρόπους. 

         Μονάδες 4 

 

Γ.2.α. si in hunc animadvertissem: Να αναγνωρίσετε πλήρως την πρόταση (μονάδες 

3) και να την μετατρέψετε έτσι ώστε να δηλώνει υπόθεση δυνατή ή πιθανή (μονάδες 

2). 

         Μονάδες 5 

 

Γ.2.β. is fores reserari eosque intromitti iussit: να μετατρέψετε την παθητική 

σύνταξη του απαρεμφάτου σε ενεργητική. 

         Μονάδες 5 

 

Γ.2.γ. virtutem eius admiratum venisse: Να δηλώσετε τον προσδιορισμό του σκοπού 

με τελική πρόταση (μονάδες 1), και ad+αιτιατική γερουνδιακού (μονάδες 1). 

 

         Μονάδες 2 

 

Γ.3.α. Tum intellexi, quos fidos amicos habuissem: να αναγνωρίσετε πλήρως την 

υπογραμμισμένη πρόταση (μονάδες 2) και να κάνετε τις απαραίτητες μετατροπές έτσι 

ώστε να δηλώνει το σύγχρονο στο παρόν (μονάδα 1). 

         Μονάδες 3 
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Γ.3.β.  Ibi: να δηλώσετε την ίδια επιρρηματική σχέση με τις λέξεις a)Roma β)domus 

γ)Italia. 

         Μονάδες 3 

 

Γ.3.γ. virtutem eius: να δηλώσετε αυτοπάθεια με κτήση. 

         Μονάδα 1  

 

Γ.3.δ. Coluntur tamen simulatione dumtaxat ad tempus: να μετατρέψετε την 

πρόταση σε απαρεμφατική με εξάρτηση Caesar dixit. 

         Μονάδες 2 

 

 

BONA FORTUNA 

 


